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Trasparenti e pigmentate, 
le vernici della gamma Firewall 
offrono un’infi nità di effetti 
e le più importanti certifi cazioni 
per la valorizzazione e la 
protezione di pavimenti, pareti, 
soffi tti, arredi fi ssi.

Le vernici ignifughe della gamma Firewall sono soluzioni esteticamente 
evolute per la protezione ignifuga del legno.

Both crystal-clear and 
pigmented, Firewall coatings 
offer endless effects and boast 
the most important certifi cations 
about the enhancing and the 
protection of fl oorings, walls, 
ceilings, fi xed furniture.

Firewall fi re-retardant coatings are aesthetically advanced solutions for 
the fi re-proof protection of the wood. 

Les vernis Firewall, qu’ils soient 
transparents ou pigmentés, 
offrent une gamme très vaste 
d’effets et les certifi cations 
les plus importantes pour 
mettre en valeur et protéger 
les sols, les murs, les plafonds, 
l’ameublement. 

Les vernis ignifuges de la gamme Firewall offrent solutions 
esthétiquement évoluées pour la protection du bois.

Los barnices Firewall, 
tanto transparentes como 
pigmentados, ofrecen efectos 
infi nitos y las certifi caciones más 
importantes para valorizar y 
proteger suelos, paredes, techos, 
muebles.

Los barnices ignífugos de la gama Firewall son soluciones 
estéticamente avanzadas para la protección de la madera.

Sowohl transparent als auch 
pigmentiert, bieten Firewall 
Beschichtungen endlose 
Effekte und sind stolz auf 
den Zertifi zierungen für die 
Veredelung und den Schutz 
von Fußböden, Mauern, 
Zimmerdecken, Einrichtungen.

Firewall Brandschutzbeschichtungen sind fortgeschrittene Lösungen 
für den Schutz des Holzes. 

Firewall

TRASPARENTE LUCIDO
GLOSSY CRYSTAL-CLEAR
TRANSPARENT BRILLANT
TRANSPARENTE BRILLO

GLÄNZEND TRANSPARENT

TRASPARENTE OPACO
MATTE CRYSTAL-CLEAR

TRANSPARENT MAT
TRANSPARENTE MATE

MATT TRANSPARENT

proteger suelos, paredes, techos, 



L’ignifugazione è la barriera 
protettiva delle strutture lignee 
visibili e nascoste come travi, 
pilastri, plafoni dall’effetto 
naturale o sbiancato. Il medesimo 
trattamento qualifica i progetti di 
interni fondati sul sistema arredo 
e sui complementi.

The fire-proofing process is 
the protective barrier of visible 
and hidden wooden structures 
such as beams, pillars, natural 
effect or whitened effect ceilings. 
The same process qualifies 
the interior projects based on 
furniture and pieces of furniture.

L’ignifugation est la barrière de 
protection des structures en bois 
visibles et cachées, telles que 
poutres et charpentes, piliers, 
plafonds effet naturel ou blanchi. 
Le même traitement qualifie 
les projets d’intérieur sur les 
meubles et les compléments de 
décoration. 

La ignifugidad es la barrera 
protectora de las estructuras de 
madera visibles y escondidas, 
como vigas, pilares, techos con 
efecto natural o blanqueado. 
El mismo tratamiento califica 
los proyectos de interiores, los 
muebles y los complementos de 
decoración. 

Der Feuerwiderstandprozess ist 
der Schutz von sichtbaren und 
unsichtbaren Holzstrukturen, 
wie z.B. Balken, Pfeiler, Decken 
mit Natur- oder Bleicheffekt. 
Der gleiche Prozess veredelt 
die inneren Holzprojekte 
wie Einrichtungen und 
Einrichtungsgegenstände.
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La gamma Firewall annovera 
prodotti tecnologicamente 
calibrati sulle specifiche esigenze 
del progettista. Alla ricerca 
del massimo coordinamento 
cromatico tra la finitura colorata 
opaca del parquet e la laccatura 
opaca e lucida degli arredi, 
queste vernici possono essere 
pigmentate senza limiti. 

Firewall range contains products 
technologically created on 
the basis of the needs of 
designers. These coatings can 
be pigmented without limits, 
looking for the best chromatic 
coordination between the matte 
coloured topcoat of the flooring 
and the matte and glossy 
lacquering of the furniture. 

La gamme Firewall offre des 
produits technologiquement 
conçus pour les exigences 
spécifiques de l’architecte. Ces 
vernis peuvent être pigmentés 
sans limites, en recherchant 
l’association chromatique 
maximale entre la finition mate 
colorée du parquet et le laquage 
mat et brillant des décorations. 

La gama Firewall ofrece 
productos tecnológicamente 
pensados para el arquitecto. 
Buscando la máxima armonía 
cromática entre el acabado 
colorado mate del parqué y 
el lacado mate y brillo de los 
complementos de decoración, 
estos barnices pueden ser 
pigmentados sin limitaciones. 

Firewall Sortiment enthält 
Produkte, die technologisch 
auf den Ansprüchen der 
Designer basierend sind. 
Diese Beschichtungen können 
grenzenlos pigmentiert werden, 
um die beste Farbkordinierung 
zwischen den färbigen matten 
Deckbeschichtungen des 
Parkettes und den matten und 
glänzenden Lackierungen der 
Einrichtungen. 
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Il trattamento tecnico Firewall 
in finitura incolore opaca 
aggiunge poesia al rivestimento 
sia a parete (boiserie), sia a 
pavimento (parquet). Le varianti 
con velatura e dominante di tinta 
reinterpretano in chiave sicurezza 
il gusto contemporaneo.

Firewall technical process with 
matte colourless topcoat gives 
a new look to coverings both 
on wall (boiserie) and on flooring 
(parquet). Variations with veiling 
or dominant feature of the stain 
give a contemporary look to the 
safety.

Le traitement technique Firewall 
avec la finition incolore mate 
rend poétique tout bardage, qu’il 
soit au mur (boiserie) ou au sol 
(parquet). Les variations avec 
le voile et la prédominance de 
la teinte interprètent à nouveau 
au niveau de sécurité le gout 
contemporain.

El tratamiento técnico Firewall 
con el acabado incoloro 
mate añade poesía a cada 
revestimiento, tanto a pared 
(carpintería) como al suelo 
(parqué). Las variaciones con 
velo y la predominancia del tinte 
reinterpretan en clave seguridad 
el gusto contemporáneo. 

Der technische Prozess von 
Firewall mit matter farbloser 
Deckbeschichtung gibt den 
Holzgegenstände ein neues 
Aussehen sowohl auf der Wand 
(boiserie), als auch auf Fußböden 
(parquet). Varianten im Lasurform 
geben Sicherheit und ein 
kontemporäres Aussehen. 
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Le vernici Firewall per le strutture 
fieristiche. Materiali poveri da 
nobilitare con effetti ricercati. 
Strutture effimere da mettere in 
sicurezza con l’ignifugazione. 
Trasparenti opachi per l’estetica 
naturale. Smalti opachi effetto 
idropittura per un effetto murale 
matt.

Firewall coatings for exhibition 
structures. Cheap materials to 
be enhanced by sought-after 
effects. Passing structures to 
be fire-proofed. For a natural 
look, choose matt crystal-clear 
coatings - for a matte mural 
effect, water-based look matte 
enamels.

Les vernis Firewall pour les 
exhibitions. Des matériaux 
pauvres à enrichir avec des 
effets recherchés. Des structures 
éphémères à mettre en 
sécurité à travers l’ignifugation. 
Effets transparents mats pour 
l’esthétique naturelle. Laques 
mates effet vernis hydro, pour un 
résultat effet mural mat.

Los barnices Firewall para las 
estructuras feriales. Materiales 
pobres para ensalzar con efectos 
refinados. Estructuras efímeras 
para meter en seguridad a través 
la ignifugidad. Transparentes 
mates para la estética natural. 
Esmaltes mates efecto hidro-
pintura para un efecto mural 
mate.

Firewall Beschichtungen 
für Messestrukturen. Billige 
Materialien, die durch ausgesuchte 
Effekte veredelt werden können. 
Flüchtige Strukturen müssen 
feuerbeständig werden. Für 
ein natürliches Aussehen 
wählen Sie matte transparente 
Beschichtungen, für einen 
Mauereffekt wasserbasierende 
matte Lacke.

VELATI 18.01.006. VELATI 18.01.001. VELATI 18.01.003.
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Negli interni nautici il teak, 
essenza preziosa e iper naturale, 
finito con vernice ignifuga opaca, 
è abbinato a laccati neutri e lucidi. 
Pavimentazioni, boiserie, plafoni 
e arredi in legno si completano 
in un coordinato cromatico 
estremamente raffinato.

In the interior spaces of 
watercrafts, teak wood is a 
precious and super natural timber. 
If coated with a matte fire-retardant 
coating, it is recommended to 
match it with lacquered neutral and 
glossy objects. Wooden floorings, 
claddings, ceilings and furniture 
create an extremely fine chromatic 
coordinate.

Le teck, essence précieuse et 
hyper-naturelle, avec la finition 
du vernis ignifuge mat, est 
combiné avec les laqués neutres 
et les brillants dans les espaces 
d’intérieurs nautiques. Sols, 
boiserie, plafonds, meubles 
de jardin se rencontrent dans 
une association chromatique 
extrêmement raffinée.

Teca, esencia preciosa y súper-
natural, con la última capa de 
acabado ignifugo mate, se 
junta a los lacados neutros y a 
los brillos. Suelos, carpintería, 
techos y muebles de jardín se 
perfeccionan en una asociación 
cromática extremadamente 
refinada.

In Wasserfahrzeugen ist das Teak 
ein wertvolles und natürliches Holz. 
Wenn mit matter feuerbeständiger 
Beschichtung beschichtet wird, 
wird das Holz mit deckenden 
farblosen und hochglänzenden 
Lacken kombiniert. Holzfußböden, 
Wandverkleidungen, Decken-
verkleidungen und Einrichtungen 
kompletieren einen ausgesuchten 
chromatischen Effekt.
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Applicate su manufatti nuovi o storici, le vernici ignifughe Firewall 
mettono a norma contesti pubblici (come biblioteche, ospedali, teatri, 
stazioni ferroviarie, aeroporti, uffici) e privati aperti al pubblico (come 
hotel, centri commerciali, shop, stand fieristici, ristoranti).

If applied on new or historical wooden objects, Firewall fire-retardant 
coatings adapt to standards public spaces (such as libraries, 
hospitals, theatres, train stations, airports, offices) and private spaces 
open to the public (such as hotels, shopping centres, shops, booths, 
restaurants).

Les vernis ignifuges Firewall peuvent être appliqués aussi sur objets 
neufs ou bien sur objets historiques, en rendant ainsi aux termes 
les contextes publiques (tels que les bibliothèques, les hôpitaux, les 
théâtres, les gares, les aéroports, les bureaux) et privés ouverts au 
publique (tels que les hôtels, les centres commerciaux, les magasins, 
les stands des exhibitions, les restaurants). 

Los barnices ignífugos Firewall, aplicados sobre objetos tanto nuevos 
como históricos, hacen conformes los contextos públicos (como 
bibliotecas, hospitales, teatros, estaciones, aeropuertos, oficinas) 
y privados abiertos al público (como hoteles, centros comerciales, 
tiendas, estands de ferias, restaurantes).

Appliziert auf neuen oder alten Holzgegenständen, entsprechen die 
Firewall Brandschutzbeschichtungen den Normen von öffentlichen 
Einrichtungen (wie z.B. Bibliotheken, Krankenhäuser, Theater, 
Bahnhöfe, Flughäfen, Büros) und Einrichtungen, die für den Privaten 
öffentlich sind (wie z.B. Hotels, Einkaufszentrum, Messestände, 
Restaurants).   

Le rese estetiche superiori ai 10 gloss possono essere realizzate attraverso cicli di verniciatura a solvente.

Aesthetic results higher than 10 gloss can be achieved by means of a solvent-based coating system.

Les résultats esthétiques supérieurs à 10 gloss peuvent être réalisés à travers des systèmes de vernissage solvantés.

Los resultados estéticos con más de 10 de brillo se pueden realizar a través de ciclos de barnizado al disolvente.

Der ästhetische Effekt über 10 Gloss können mit Lösemittelsbeschichtungen erreicht werden.

I colori e gli effetti riprodotti sul book sono indicativi e possono variare in funzione del legno e della modalità applicativa.

Colours and effects on the book are just approximate and can vary according to the wood and the modality of application.

Les couleurs et les effets montrés dans ce catalogue couleurs sont représentatifs et peuvent varier selon le bois et le mode d’application.

Los colores y efectos reproducidos en este catálogo de colores son indicativos y pueden variar según la madera y el modo de aplicación.

Die Farbtöne und die Effekte in diesem Katalog sind indikativ und können daher Veränderungen auf dem Holz hervorrufen.



Via Ronchi Inferiore, 34
40061 Minerbio (BO) Italia

T. +39 051 6618 211 F. +39 051 6606 312
info@renneritalia.com

www.renneritalia.com

02
/2

0
tre

nd
/c

ol
or

 d
es

ig
n:

 a
zz

ol
in

iti
nu

pe
r.i

t


